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Translation into French by BEFEO 19

1.

Embrassé (ou caressé) par le zigzag lumineux émanant des mille bouches du roi des

serpents […].
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https://dharmalekha.info/prosody#prosody-115


Commentary

C’est évidemment le fragment d’un de ces éloges amphigouriques qui sont trop

fréquents dans les dédicaces de monuments. Peut-être s’agit-il seulement d’un és-

sai de lapicide.
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